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VERKEHRS INFO MOBILITÀ 

Fahrverbot für LKW auf der Brennerautobahn 
von Sterzing bis zur Staatsgrenze am Brenner am 
07.04.2023  

 Divieto di circolazione di mezzi pesanti sull’A22 
del Brennero da Vipiteno al confine di Stato al 
Brennero per il giorno 07.04.2023 

Bozen, 03.04.2023  Bolzano, 03/04/2023 

Die Handelskammer informiert, dass aufgrund eines 
deutschen Nationalfeiertags am 07. April 2023 auf 
den deutschen Autobahnen ein Fahrverbot für LKW 
über 7,5 Tonnen gilt. Außerdem gibt es ein 
Fahrverbot auf der österreichischen A12 und A13 für 
LKW im Transit von Italien nach Deutschland und 
jedem Fahrziel, dass über Deutschland erreicht 
werden kann. 

 La Camera di commercio informa che a causa di una 
festività nazionale tedesca il 07 aprile 2023, ci sarà 
un divieto di circolazione per i per i mezzi pesanti con 
massa complessiva superiore a 7,5 tonnellate sulle 
autostrade tedesche. Inoltre, sulla A12 e A13 
austriaca vige un divieto di circolazione per i mezzi 
pesanti in transito dall'Italia alla Germania e per 
qualsiasi destinazione raggiungibile attraverso la 
Germania. 

Aus diesem Grund wurde ein Fahrverbot für LKW mit 
einem Gesamtgewicht von mehr als 7,5 Tonnen und 
Fahrziel in Deutschland, oder einem Ziel, dass über 
Deutschland erreicht werden kann auf der 
Brennerautobahn Richtung Norden, von Sterzing bis 
zur Staatsgrenze am Brenner von 00.00 bis 14.00 
Uhr des 07.04.2023 erlassen. 

 Per questo motivo, è stato emesso un divieto di 
circolazione sull'autostrada del Brennero in direzione 
nord, da Vipiteno al confine di Stato al 
Brennero dalle 00.00 alle 22.00 del 07.04.2023 per 
i mezzi pesanti con un peso totale superiore a 7,5 
tonnellate e destinazione in Germania o in una 
destinazione raggiungibile attraverso la Germania,. 

Vom Fahrverbot ausgenommen sind:  Dal divieto sono esclusi gli automezzi di seguito 
elencati: 

• Fahrzeuge, die zu folgenden Zwecken 
dienen: ausschließliche Beförderung von 
Schlaft- oder Steckvieh, leicht verderbliche 
Lebensmittel, Getränkeversorgung in 
Ausflugsgebieten, unaufschiebbare 
Reparaturen an Kühlanlagen, 
Abschleppdienste, Pannenhilfen, vom 
Straßenreiniger für den Einsatz in Notfällen 

 • I veicoli adibiti esclusivamente per il 
trasporto di bestiame da macello, di derrate 
alimentari deperibili, di approvvigionamento 
di bibite in zone di villeggiatura, per 
riparazioni urgenti di impianti di 
refrigerazione, per l’autosoccorso, il 
soccorso stradale, per interventi di 
emergenza, veicoli e complessi di veicoli 
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zur Aufrechterhaltung des Straßenverkehrs 
genutzte Fahrzeuge und Fahrzeugzüge; 
Fahrzeuge der Blaulichtorganisationen, 
Müllabfuhr, Personentransport im regulären 
Linienverkehr, sowie für unaufschiebbare 
Fahrten der Streitkräfte und 
landwirtschaftliche Arbeitsmaschinen; 

• Fahrten im kombinierten Güterverkehr 
Straße – Schiene, wofür eine Reservierung 
vorgelegt werden muss, welche die 
Angaben über das Fahrzeugkennzeichen 
bzw. das Fahrtdatum und die Uhrzeit des 
vorgemerkten Zuges enthält. 

utilizzati dagli enti proprietari di strade per il 
controllo e mantenimento della viabilità, 
veicoli per le necessità delle forze di polizia, 
della nettezza urbana, di servizi di trasporto 
di persone per il regolare servizio di linea, 
nonché per comprovate necessità di veicoli 
militari e mezzi agricoli; 

• Trasporti combinati strada-rotaia in 
possesso della prenotazione ferroviaria 
contenente le indicazioni relative alla targa 
del veicolo, alla data e all’ora del treno per il 
quale la prenotazione è stata effettuata. 

Im Anhang finden Sie die diesbezügliche Verfügung 
des Regierungskommissariats für die Provinz Bozen. 

 Si allega il relativo decreto del Commissariato del 
Governo per la Provincia di Bolzano. 

Gerne stehen wir Ihnen für Informationen und 
Rückfragen unter 0471 945 614 oder 
michael.andergassen@handelskammer.bz.it zur 
Verfügung. 

 Per domande e chiarimenti potete rivolgerVi al 
numero 0471 945 614 o all'indirizzo 
michael.andergassen@camcom.bz.it. 
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